ELETTRODI MONOPOLARI

alsa’

bologna
MONOPOLAR ELECTRODES
ELECTRODES MONOPOLAIRES
ELECTRODOS MONOPOLARES
NON STERILE
NON-STERILE
ELETTRODO DESCRIZIONE NON STERILE
ELECTRODE DESCRIPTION NO ESTERIL
ELECTRODE DESCRIPTION
ELECTRODO DESCRIPCION
r @2.4 mm
1— A lama dritta « Straight knife E1
bk 5+6 cm | A lame droite « De cuchillo recto
A lama (spatola) dritta isolata « Insulated straight knife (spatula) E1/1
A lame (spatule) droite isolé « De cuchillo (espatula) recto aislado
A lama angolata « Bent knife (spatula) E3
\ A lame courbée « De cuchillo con angulo
A lancetta retta « Straight lancet E1/L
Lancette droite « Lanceta recta
\:_\ A lancetta angolata « Bent lancet E3/L
Lancette courbée « Lanceta con angulo
Ad ago grosso, retto « Straight needle, thick type E5
 S————— N
A aiguille grosse, droite « De aguja grueso, recto
Ad ago grosso, angolato « Thick needle, bent type 6
N A aiguille grosse, courbée « De aguja grueso, con angulo
Ad ago sottile, retto « Straight needle, thin type £7
[— oy -
A aiguille fine, droite « De aguja fino, recto
Ad ago sottile isolato « Insulated thin needle E7/1
A aiguille fine, insulé « De aguja fino, aislado
\:_\ Ad ago sottile, angolato « Thin needle, bent type E8
A aiguille fine, courbée « De aguja fino, con angulo
Ad ago finissimo « Very thin needle E10
[— o
A aiguille trés fine « De aguja super fino
l:ﬂ Ad ago finissimo angolato « Very thin needle, bent type E11
A aiguille trés fine, courbée « De aguja super fino, con angulo
A sfera @ 2,5 mm, retto « Ball @ 2.5 mm, straight type E12
— o) R
A bille @ 2,5 mm, droite « De bola @ 2,5 mm, recto
A sfera @ 2,5 mm, angolata « Ball @ 2.5 mm, bent type E13
% A bille @ 2,5 mm, courbée « De bola @ 2,5 mm, con angulo
A sfera @ 4 mm, retto « Ball @ 4 mm, straight type E14
— ) R
A bille @ 4 mm, droite « De bola & 4 mm, recto
A sfera @ 4 mm, angolata « Ball @ 4 mm, bent type E15
b A bille @ 4 mm, courbée « De bola @ 4 mm, con angulo
E A sfera @ 6 mm, retto « Ball @ 6 mm, straight type E16
A bille @ 6 mm, droite « De bola @ 6 mm, recto
A sfera @ 6 mm, angolata « Ball @ 6 mm, bent type E17
! ) A bille @ 6 mm, courbée « De bola @ 6 mm, con angulo
~ Diamante 5x10 mm « Diamond 5x10 E18
Diamant 5x10 mm « Diamante 5x10
C Diamante 10x10 mm « Diamond 10x10 mm E19
Diamant 10x10 mm « Diamante 10x10 mm
e — Ansa afilo @5 mm e Wire loop @ 5 mm E21
Anse a fil @ 5 mm « Asa de alambre @ 5 mm
:ﬂ Ansa a filo @ 10 mm « Wire loop @ 10 mm E23
Anse a fil @ 10 mm « Asa de alambre & 10 mm
Ansa a filo @ 15 mm « Wire loop @ 15 mm E25
Anse a fil @ 15 mm « Asa de alambre & 15 mm
:_O Ansa a nastro @ 10 mm « Ribbon loop & 10 mm E23/N
Anse a bande @ 10 mm « Asa de cinta @ 10 mm
Ansa a nastro @ 15 mm «
:_< > Anse 4 bande @ 15 E25/N
Digitally signed by Grahgraiefddatinm .« g|a E26
e 5.1 10:05455a88 Bx12 mm «
Reason: MoldSign Signature %/
Location: Moldova
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ELETTRODI MONOPOLARI

alsa’

bologna
MONOPOLAR ELECTRODES
ELECTRODES MONOPOLAIRES
ELECTRODOS MONOPOLARES
NON STERILE
NON-STERILE
ELETTRODO DESCRIZIONE NON STERILE
ELECTRODE DESCRIPTION NO ESTERIL
ELECTRODE DESCRIPTION
ELECTRODO DESCRIPCION
1’924 mm @2.4 mm T
e — ——— - | Prolunga . Extension EXT/15
b | | | Rallonge « Alargamiento
w 15 cm w
[ 92.4mm Alama « Knife
IR — e A . E27
] ‘ A lame « De cuchillo
- 10+11 cm
Ad ago « Needle E29
A aiguille « De aguja
Ad ago sottile « Thin needle E30
A aiguille fine « De aguja fino
Ansa a filo @5 mm e« Wire loop @ 5 mm
[— s o
a—) Anse a fil @5 mm e Asa de alambre @ 5 mm E31
Ansa a filo @ 10 mm « Wire loop @ 10 mm
[— s
*) Anse afil @ 10 mm e« Asa de alambre @ 10 mm E33
A sfera @ 2,5 mm e« Ball, 2.5 mm & E35
— =) f
A bille @ 2,5 mm « De bola @ 2,5 mm
Asfera@4 mme Ball, 4 mm 3 E37
—— =@ s
A bille @ 4 mm « De bola @ 4 mm
A sfera @ 6 mm e« Ball, 6 mm &
— | R
A bille @ 6 mm « De bola @ 6 mm E39
@2.4 mm
[ Alama « Knife E40
BN/ ) N
| Alame « De cuchillo
- 12+13 cm
A lama (spatola) isolata « Insulated knife (spatula) E40/1
[— 5
A lame (spatule) isolé « De cuchillo (espatula) aislado
Ad ago grosso « Thick needle E41
A aiguille grosse « De aguja grueso
Ad ago sottile « Thin needle E42
A aiguille fine « De aguja fino
Ad ago sottile isolato « Insulated thin needle E42/|
A aiguille fine isolé « De aguja fino aislado
Ansa a filo @ 5 « Wire loop @ 5 mm E43
e A— Anse a fil @ 5 « Asa de alambre @ 5
Ansa a filo @ 10 « Wire loop @ 10 mm E44
:—#) Anse 2 fil @ 10 « Asa de alambre @ 10
Ansa a filo @ 15 « Wire loop @ 15 mm E45
T Anse 2 fil @ 15 « Asa de alambre @ 15
A sfera @ 2,5 mm . Ball @ 2.5 mm E46
[— =] AL
A bille @ 2,5 mm « De bola & 2,5 mm
A sfera @4 mm « Ball @ 4 mm E47

A bille @ 4 mm « De bola @ 4 mm
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ELETTRODI MONOPOLARI

MONOPOLAR ELECTRODES
ELECTRODES MONOPOLAIRES
ELECTRODOS MONOPOLARES

alsa’

bologna

NON STERILE
ELETTRODO DESCRIZIONE NON-STERILE
ELECTRODE DESCRIPTION NON STERILE
ELECTRODE DESCRIPTION NO ESTERIL
ELECTRODO DESCRIPCION
@2.4

( mm LOOP (Leep, Lletz procedures)

Ansa a filo 10x10 mm « Wire loop 10x10 mm

A bille @ 2,5 mm « De bola @ 2,5 mm

;I‘:_ﬁ) Anse a fil 10x10 mm « Asa de alambre 10x10 mm ESO
! 13 cm |
— Ansa a filo 15x10 mm « Wire loop 15x10 mm E52
LOOP (Leep, Lletz procedures) Anse a fil 15x10 mm « Asa de alambre 15x10 mm
Ansa a filo 20x8 mm « Wire loop 20x8 mm E53
— 4 s
LOOP (Leep, Lletz procedures) Anse a fil 20x8 mm « Asa de alambre 20x8 mm
Ansa a filo 20x10 mm « Wire loop 20x10 mm E54
— 4 <
LOOP (Leep, Lletz procedures) Anse a fil 20x10 mm « Asa de alambre 20x10 mm
Ansa a filo 20x20 mm « Wire loop 20x20 mm E55
=/ e
LOOP (Leep, Lletz procedures) Anse a fil 20x20 mm « Asa de alambre 20x20 mm
d] Ansa a filo 10x5 mm « Wire loop 10x5 mm E56
— e 4 <
SQUARE LOOP Anse a fil 10x5 mm « Asa de alambre 10x5 mm
‘Z_dj Ansa a filo 10x8 mm « Wire loop 10x8 mm E57
SQUARE LOOP Anse a fil 10x8 mm « Asa de alambre 10x8 mm
:__j Ansa a filo 10x10 mm « Wire loop 10x10 mm E58
SQUARE LOOP Anse a fil 10x10 mm « Asa de alambre 10x10 mm
Elettrodi per microchirurgia « Microsurgical electrodes « Electrodes pour microchirurgie « Electrodos para microcirugia
@2.4 mm
( Ad ago sottile retto « Straight thin needle
I ———— A . . e E101
} - 5:7 cm | A aiguille fine droite « De aguja fina recta
Ad ago sottile angolato « Thin bent needle E102
A aiguille fine courbée « De aguja fina acodada
j Ad ago sottile angolato « Thin bent needle £103
A aiguille fine coudée « De aguja fina acodada
Ad ago grosso « Thick needle
C  —— A ) E105
A aiguille grosse « De aguja gruesa
. Ad ago grosso angolato « Thick angled needle
A aiguille grosse courbée « De aguja gruesa acodada E106
 —) Ansa a filo @ 5 mm « Wire loop @ 5 mm E110
Anse a fil @ 5 mm « Asa de alambre @ 5 mm
Ansa @ 5 mm angolata « Angled loop @ 5 mm £109
Anse coudée @ 5 mm « Asa acodada @ 5 mm
Laccio allungato @ 5 mm « Long wire loop @ 5 mm E111
— @) s
Anse a fil long @ 5 mm « Asa de alambre & 5 mm
Laccio allungato @ 5 mm « Long wire loop & 5 mm E112
Anse a fil long @ 5 mm « Asa de alambre @ 5 mm
A sfera @ 2,5 mme+ Ball @ 2.5 mm £120
I —O A L
A bille @ 2,5 mm « De bola & 2,5 mm
'f Asfera@ 2,5 « Ball@2.5
sfera mm a mm E121

03/2013

3 0of 16




ACCESSORI PER BICOAGULAZIONE
ACCESSORIES FOR BICOAGULATION
ACCESSOIRES POUR LA BICOAGULATION

ACCESORIOS DE BICOAGULACION

alsa’

belogna

Cavo per: Excell serie MCD, Alsatom serie MB1 e MB1/MC, Alsatom serie SU
Cable for: Excell MCD series, Alsatom MB1 and MB1/MC series, Alsatom SU series
Cable pour: Excell série MCD, Alsatom série MB1 et MB1/MC, Alsatom série SU
Cable para: Excell serie MCD, Alsatom serie MB1 y MB1/MC, Alsatom serie SU

Cavo per: Excell serie MCDS e NHP, Alsatom serie SU/MPC
Cable for: Excell MCDS and NHP series, Alsatom SU/MPC series
Cable pour: Excell série MCDS et NHP, Alsatom série SU/MPC
Cable para: Excell serie MCDS y NHP, Alsatom serie SU/MPC

- I

ALSA
CPB
(3m)

CPB/5
(5m)

ALSA

CPB/E
(3 m)

CPB/ES
(5m)

Pinze di lunghezza diversa sono fornibili a richiesta (specificare tipo e lunghezza, es. PBC/R14 = PBC/R lunga 14 cm
Forceps of different lenght are available on request (please, specify lenght and type, i.e. PBC/R14 = PBC/R 14 cm long)
Pinces avec différente longueure peuvent etré fournis sur demande (veullez spécifier longueur et modéle, par example

PBC/R14 = PBC/R longue 14 cm)

Pinzas de longitud distinta se pueden suministrar bajo pedido (detallar por favor longitud y modelo, por ejemplo

PBC/R14 = PBCIR con 14 cm de longitud)

Punte / Tips / Pointes / Puntas Spina / Plug / Fiche / Enchufe
A punta / Pointed / Pointu / Con la | Smussate / Blunted / Tipo piatto europeo / European flat type /
punta Arrondies / Redondeadas Type plate européenne / Tipo plano europeo

. . . o 1mm L. 2mm
I | [] [ 7 mm
A ‘ B‘ Dl

c 4mm
1:1 1:1 1:1
Pinza isolata (Cushing / Potts-Smith) =
Insulated forceps (Cushing / Potts-Smith) L (cm) | ALSA ALSA
Pince isolée (Cushing / Potts-Smith) +1 standard con irrigazione / with irrigation
Pinza recubierta (Cushing / Potts-Smith) avec irrigation / con irrigacion
B 16 PMC/RS PMC/RSL
C 18 PMC/R18
1. Retta / Straight type / Droite / Recta g gg Emgs% ﬁmgs;&
D 18 PBC/R18
D 20 PBC/R PBC/RL
D 25 PBC/R25 | PBC/R25L
B 16 PMC/CS PMC/CSL
C 18 PMC/C18
C 20 PMC/C PMC/CL
2. Curva / Bent type / Courbée / Curva g fg Egﬂggfg PMC/C25L
D 20 PBC/C PBC/CL
D 25 PBC/C25 | PBC/C25L
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ACCESSORI PER BICOAGULAZIONE
ACCESSORIES FOR BICOAGULATION

ACCESSOIRES POUR LA BICOAGULATION

ACCESORIOS DE BICOAGULACION

alsa°

bologna

Pinza isolata (Jeweler) i
Insulated forceps (Jeweler) L (em) |ALSA ALSA
Pince isolée (Jeweler) +1 standard con irrigazione / with irrigation
Pinza recubierta (Jeweler) avec irrigation / con irrigacion
1. Retta / Staight type / Droite / Recta B 12 PMC/JR
2. Curva / Bent type / Courbée / Curva B 12 PMC/JC
: |
o
. Ml
Pinza isolata (a baionetta / Jansen / Yasargil) =
Insulated forceps (bayonet type / Jansen / Yasargil) L (cm) |ALSA ALSA
Pince isolée (a bayonette / Jansen / Yasargil) +1 standard con irrigazione / with irrigation
Pinza recubierta (de baioneta / Jansen / Yasargil) avec irrigation / con irrigacién
B 16 PMC/RSB
C 17 PMC/B17
C 20 PMC/B PMC/BL
1. Retta / Straight type / Droite / Recta C 25 PMC/B25
D 17 PBC/B17
D 20 PBC/B PBC/BL
D 25 PBC/B25
C 20 PMC/BCD
2. Curva/ Bent type / Courbée /Curva D 20 PBC/BCD
] 20 PMC/BCU
3. Curva / Bent type / Courbée / Curva D 20 PBC/BCU

Elettrodo bipolare

Bipolar electrode L1(mm) | L 2(mm)  ALSA
Electrode bipolaire
Electrodo bipolar
1. Ad ago per turbinati (Binner) / Needle type for turbinals (Binner)
A aiguille pour cornets (Binner) / De aguja para cornetes (Binner) 68 170 EBT
2. Per laringe / For larynx / Pour larynx / Para laringe 68 180 EBL
(B — |
~ 77
L1 ~
‘ )
A
L2 | 4
1 4
2 |
o
o
L1
i \
\
L2 ‘
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PINZE, FORBICI E CANNULE D'ASPIRAZIONE ISOLATE MONOPOLARI

MONOPOLAR INSULATED FORCEPS, SCISSORS AND SUCTING CANNULAE

PINCES, CISEAUX ET CANULES POUR ASPIRATION MONOPOLAIRE ISOLEES
PINZAS, TIJERAS Y CANULAS PARA ASPIRACION MONOPOLARES RECUBIERTAS

alsa’

bologna

Punte e Tips e Pointes e Puntas

rz mm ‘*11*‘ 1 mm r2 mm r1.5 mm
ST A o | =
A ¢ B bocC | & D r
= = = v - — <5
Pinze e forbici monopolari « Monopolar forceps and scissors « Pinces et ciseaux T L (cm)
monopolaires « Pinzas y tijeras monopolares ‘ +1 ALSA
A 25 PMI/2
1. (Potts-Smith) - Retta « Straight « Droite « Recta B 18 PMI/1
B 20 PMI/1-20
B 25 PMI/1-25
2. Curva e Benttype ¢ Courbée e Curva B 25 PMI/1C25
C 20 PMI/DB2-20
C 25 PMI/DB2-25
(DeBakey - AT/Atraumatic) - Retta « Straight « Droite « Recta D 20 PMI/DB1-20
D 25 PMI/DB1-25
3. Baionetta e Bayonet « Bayonette « Baioneta A 20 PMI/B
B 18 PMI/B1-18
4. Retta » Straight « Droite « Recta 18 F1/18
24 Fl/24

S =——
f—
sl
 —_—
s!
s E A
—
sl
f
4. o | 7-8 mm
Q *
>
3\
3
Cannule d'aspirazione (Frazier) « Sucting cannulae (Frazier) « Canules pour aspiration (Frazier) L (cm)
Canulas para aspiracion (Frazier) +1 ALSA
1. 14 | CFIN
2. 20 | CFlI2
3. 40 | CFI3
1 N
@4 b T
mm
22 mm

N  /

o —@4,1 mm

Cavo per: Excell serie MCD e MCDS, Alsatom serie SU MPC
Cable for: Excell MCD and MCDS series, Alsatom SU MPC series
Cable pour: Excell série MCD et MCDS, Alsatom série SU MPC
Cable para: Excell serie MCD y MCDS, Alsatom serie SU MPC

L (m) ALSA
35 | CPI
5 CPI/5

@4 mm

o
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&
PINZE, FORBICI E CANNULE D'ASPIRAZIONE ISOLATE MONOPOLARI alsa
MONOPOLAR INSULATED FORCEPS, SCISSORS AND SUCTING CANNULAE
PINCES, CISEAUX ET CANULES POUR ASPIRATION MONOPOLAIRE ISOLEES
PINZAS, TIJERAS Y CANULAS PARA ASPIRACION MONOPOLARES RECUBIERTAS

Punte e Tips e Pointes e Puntas

¢ ‘*11*\;‘*1 mm rz mm r1.5 mm
A -mmm:ﬁ mm g -Dmmj c -@ Py D -E%? -~
= = = V= = V=
Pinze senza cavo di collegamento « Forceps without connecting cable R L (cm)
Pinces sans cable de raccordement « Pinzas sin cable de conexion l +1 ALSA
A 25 PIC/2
(Potts-Smith) - Retta « Straight « Droite « Recta g ;g E:gﬂ_zs
D 20 PIC/DB1-20
C 20 PIC/DB2-20
(DeBakey - AT/Atraumatic) - Retta « Straight « Droite « Recta C 25 PIC/DB2-25
D 25 PIC/DB1-25
Pinze con comando manuale « Hand-controlled forceps e L (cm)
Pinces avec commande manuelle « Pinzas con mando manuale l +1 ALSA
1. (Potts-Smith) - Retta « Straight « Droite « Recta A 21 PMI/PJ20
" " " " A 24 PMI/PJ25
2. (Jansen / Yasargil) - A baionetta « Bayonet type « A bayonette « De bayoneta A 21 PMI/B

-

Spina e Plug e Fiche e Enchufe

il W

4 mm

Cavo: 3 me Cable: m 3« Cable: 3 m e Cable: 3 m
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ACCESSORI ARTROSCOPICI
ARTHROSCOPIC ACCESSORIES

alsa’

ACCESSOIRES ARTHROSCOPIQUES A‘f“°|°
ACCESORIOS DE ARTROSCOPI
m 3.5 (MPE/E) m 2.4
r®4mm 2.3 (MPE/F) 165cm+05 =
1 MPE/E
é Y MPE/F
TERILIZZABILE MAX 80-100 VOLTE / STERILIZABLE MAX 80-100 TIMES |
STERILISABLE MAX 80-100 FOIS - ESTERILIZABLE MAX 80-100 VECES
2.4
rﬁrﬁ = m3 | mm
- === = B MPE/CMS
: ?
! = | 15 cm £ 0.5 —‘
rQZAmm 3 mm
A 1
447E:::jIllllllllllllllllllllll%
E/ND12
ﬁ ! 12 cm f
—=—@ 0.8 mm
ANGLED NEEDLE
{7624rnm
e
! \ E/DR12
‘ 12 cm ‘
DAGGER
r®24mm
e
} ‘ ‘ E/HK12
12 cm
HOOK
[ 92.4 mm
1
L —
} ‘ E/HY14
‘ 14 cm
HOCKEY
{fGZArnm ¢
:::E:::jIIIIIIllllllllllllllllllllllllllllllllﬁj 3mm
ﬁ E/ND18
18 cm !
GOBmmeL— $
ANGLED NEEDLE
{fGZArnm
L ———————_—_—_—_—_—_—_—_———
ﬁ ‘ ‘ E/DR18
18 cm
DAGGER
{762Arnm
ﬁ ‘ \ E/HK18
18 cm
HOOK
[ 92.4 mm
A
‘T\ —‘B E/HY18
[ 18 cm |
HOCKEY
@4 @2.4
,rmm [ mm
RD/424

:—;

ADATTATORE / ADAPTOR / ADAPTATEUR / ADAPTADOR
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@
ACCESSORI MONOPOLAR! PER LAPAROSCOPIA alsa

bologna
MONOPOLAR ACCESSORIES FOR LAPAROSCOPIC SURGERY
ACCESSOIRES MONOPOLAIRES DE LAPAROSCOPIE
ACCESORIOS MONOPOLARES DE LAPAROSCOPIA
J4 mm
T 7cm i 33cm ‘
! |
7(:*‘_—@ EL/ML-J
? g5 mmJ 0.5 mm—=—
JIHOOK-Pedal Control Senza aspirazione / Without suction / Sans aspiration / Sin aspiracion
J4 mm
T 7 cm l 33 cm ¢ ! ¢
1
A— t4mm | g /ML-L
i J I
| @5mm 0.5 mmf>‘ - |
L/HOOK-Pedal Control Senza aspirazione / Without suction / Sans aspiration / Sin aspiracion
33 cm
EL/ML-JS
JIHOOK-Pedal Control Con aspirazione / With suction / Avec aspiration / Con aspiracion
F®4mm ‘ 9.5cm ‘ 33 cm g ¢
\
1 |
] ¢—1 % 1.4 mm | EL/ML-LS
A
| J 1
@5 mm ‘ \ f
0.5 mm—— |—=—
L/HOOK-Pedal Control Con aspirazione / With suction / Avec aspiration / Con aspiracion
Cavo di collegamento per elettrodi EL/ML / Connecting cable for EL/ML electrodes CPE
Cable de connection pour electrodes EL/ML / Cable de conexién para electrodos EL/ML (L=35m)
r @ 4 mm L ‘ —@4mm
— =" CPE/5
‘A A‘ (L=5m)
EL/MLH-J
J/IHOOK-Hand Control Senza aspirazione / With no suction / Sans aspiration / Sin aspiracion
0.5 mm——
-~ @4mm [~ @5mm EL/MLH-L
1 |
} :
[ 33cm i |
L/HOOK-Hand Control Senza aspirazione / With no suction / Sans aspiration / Sin aspiracion
Manipolo con controllo manuale (taglio - coagulazione) / Pencil with hand control (cut - coag)
Poigneé porte-electrodes avec commande manuelle (coupe - coagulation) / Mango porta electrodos para mando| MPE/CMS-
manual (corte - coagulacion) /\‘ 300/4
} 5m 18 cm
=]
" = —
L = sistema di bloccaggio / block system
@ 4 mm systéme de blocage / sistema de bloqueo
Elettrodo a lama per manico MPE/CMS 300-4 / Knife electrode for MPE/CMS 300-4 handle
Electrode a lame droite pour poigneé MPE/CMS 300-4 / Electrodo de cuchillo para mango MPE/CMS 300-4 EL/1-4
—@4mm
A
,,,,,,,, e
A
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@
ACCESSORI BIPOLARI PER LAPAROSCOPIA allsa
BIPOLAR ACCESSORIES FOR LAPAROSCOPIC SURGERY 1 C e
ACCESSOIRES BIPOLAIRES POUR LAPAROSCOPIE Autodave
ACCESORIOS BIPOLARES PARA LAPAROSCOPIA

Cavo per: Excell serie MCD, Alsatom serie MB1 e MB1/MC, Alsatom serie SU
Cable for: Excell MCD series, Alsatom MB1 and MB1/MC series, Alsatom SU series
Cable pour: Excell série MCD, Alsatom série MB1 et MB1/MC, Alsatom série SU
Cable para: Excell serie MCD, Alsatom serie MB1 y MB1/MC, Alsatom serie SU

‘ | =7 CPB

4 mm CPB/5

\ r (5m)
f

Cavo per: Excell serie MCDS e NHP, Alsatom serie SU/MPC
Cable for: Excell MCDS and NHP series, Alsatom SU/MPC series
Cable pour: Excell série MCDS et NHP, Alsatom série SU/MPC
Cable para: Excell serie MCDS y NHP, Alsatom serie SU/MPC

ALSA

CPB/E
(3m)

CPB/E5
(5m)

EL/BL-J

BIPOLAR J/HOOK

i j EL/BL-L
R

=

BIPOLAR L/HOOK 1.5 mm
»‘7 mm—=— 25
rmm
P
57 mm 4 %
@3 mm
:.lm—r%a ) EL/BL-DL
? 1.5 mm
420 mm | '
:%i:r
0.5 mmJ ?

BIPOLAR DL/HOOK

Spina / Plug / Fiche / Enchufe

Tipo piatto europeo / European flat type / Type plate européenne / Tipo plano europeo
|

D ¥
7 m :- o —
% 1:1
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@
ACCESSORI BIPOLARI PER LAPAROSCOPIA allsa
BIPOLAR ACCESSORIES FOR LAPAROSCOPIC SURGERY 1340 C reieen
ACCESSOIRES BIPOLAIRES POUR LAPAROSCOPIE Autodave
ACCESORIOS BIPOLARES PARA LAPAROSCOPIA

R - R — &

707-013 707-014 707-010

&

Tubo interno / Innertube Asta / Shaft
Tube intérieur / Tubo interior Axe / Asta
( N
707-016
Pinza completa / Forceps complete Solo elettrodo / Electrode only
Pince complet / Pinza completa Seul electrode / Solo electrodo
tk 707-100 ZDR tk 707-100 E
tk 707-101 ZDR tk 707-101 E
tk 707-103 ZDR tk 707-103 E
tk 707-105 ZDR tk 707-105 E
tk 707-106 ZDR tk 707-106 E
Carburo di tungsteno / Tungsten carbide
Carbure de tungstéene / Carburo de tungsteno
tk 707-108 ZDR tk 707-108 E
tk 707-109 ZDR tk 707-109 E
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FORBICI BIPOLARI
BIPOLAR SCISSORS

CISEAUX BIPOLAIRES
TIJERAS BIPOLARES

alsa’

bologna

Lama standard
Standard blade
Lame standard
Hoja standard

Lama delicata
Delicate blade
Délicat lame

Hoja delicada

FORBICI BIPOLARI 18 cm FORBICI BIPOLARI 18 cm
BIPOLAR SCISSORS 18 cm BIPOLAR SCISSORS 18 cm
CISEAUX BIPOLAIRES 18 cm 85718110 CISEAUX BIPOLAIRES 18 cm 85718120
TIJERAS BIPOLARES 18 cm TIJERAS BIPOLARES 18 cm
FORBICI BIPOLARI 21 cm FORBICI BIPOLARI 21 cm
BIPOLAR SCISSORS 21 cm BIPOLAR SCISSORS 21 cm
CISEAUX BIPOLAIRES 21 cm 85721110 CISEAUX BIPOLAIRES 21 cm 85721120
TIJERAS BIPOLARES 21 cm TIJERAS BIPOLARES 21 cm
FORBICI BIPOLARI 23 cm FORBICI BIPOLARI 23 cm
BIPOLAR SCISSORS 23 cm BIPOLAR SCISSORS 23 cm
CISEAUX BIPOLAIRES 23 cm 85723110 CISEAUX BIPOLAIRES 23 cm 85723120
TIJERAS BIPOLARES 23 cm TIJERAS BIPOLARES 23 cm
FORBICI BIPOLARI 28 cm FORBICI BIPOLARI 28 cm
BIPOLAR SCISSORS 28 cm BIPOLAR SCISSORS 28 cm
CISEAUX BIPOLAIRES 28 cm 85728110 CISEAUX BIPOLAIRES 28 cm 85728120
TIJERAS BIPOLARES 28 cm TIJERAS BIPOLARES 28 cm
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ACCESSORI PER MICROCHIRURGIA

ACCESSORIES FOR MICRO SURGERY

ACCESSOIRES POUR MICRO CHIRURGIE
ACCESORIOS PARA MICROCIRUGIA

alsa’

bologna

PARTICOLARE DESCRIZIONE NON STERILE
PARTICULAR DESCRIPTION NON-STERILE
PARTICULIER DESCRIPTION NON STERILE
PARTICULAR DESCRIPCION NO ESTERIL
Fg 4 mm | 2m ] Manipolo piccolo per aghi - Cavo 2,5 m MLDE [2eC
r -: —— I > | Small handle for needles - Cable 2.5 m Qutodtave
!
|:|; Mandrino porta aghi aghi « Needle adaptor MID 121°C
Autoclave
A’—r 5 mm Ago corto per depilazione e Insulated needle for 134°C
- 1 epilation AID Autoclave
Set di 10 aghi non isolati @ 0,1 mme Set of 10 not 134 C
50 mm % 10 insulated needles @ 0.1 mm SAD Autoclave
Set di 10 aghi non isolati & 0,15 mme Set of 10 not 134° C
! ‘50 mm | x 10 insulated needles & 0.15 mm SAD/IT | Aiociave
Set di 10 aghi non isolati @ 0,2 mme Set of 10 not 134°C
‘ ‘50 mm % 10 insulated needles @ 0.2 mm SADI2 {cdare
Set di 10 aghi non isolati @ 0,4 mme Set of 10 not 134°C
‘ ‘50 mm % 10 insulated needles @ 0.4 mm SADB - {edare
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PINZE PER COAGULAZIONE BIPOLARE "POWERGRIP"
BIPOLAR COAGULATION FORCEPS "POWERGRIP"
PINCES DE COAGULACION BIPOLAIRE "POWERGRIP"

PINZAS DE COAGULACION BIPOLAR "POWERGRIP"

alsa’

belogna

w_‘_... — __ - cm. _ — S

82410034
Stelo / Shaft / Axe / Asta

82410001
Impugnatura / Grip
Empoigner / Mango

82400019 82400018 82400010

Dissettore Maryland Forbici Pinza da presa
Maryland dissector Scissors Grasping forceps
Dissecteur Maryland Ciseaux Pinces de préhension
Disector Maryland Tijeras Pinza de presa

82400015

82400014

82400011

Pinza da presa curva

Pinza da presa micro France :
Curved grasping forceps

Grasper micro France

Pince de préhension micro France
Pinzas de sujeciéon micro France

Pince de préhension courbée
Pinzas de presa curva

Pinza delicata curva
Curved delicate forceps
Pince delicate courbée
Pinzas delicadas curva
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ADATTATORI DI COLLEGAMENTO
CONNECTING ADAPTERS
ADAPTEURS DE CONNECTION

ADAPTADORES DE CONEXION

CAVI DI PIASTRA NEUTRA / NEUTRAL PLATE LEADS

CABLES POUR L'ELECTRODE INDIFFERENTE/ CABLES PARA LA PLACA NEUTRA

Cavi con spinotto tipo 1.......... standard per apparecchi:.........c.cccooeeneene
Cables with plug type 1.......... standard for units:.........cccocoveiiiiicicies
Cables avec fiche type 1........ standard pour appareils:............ccccoerenene

Cables con enchufe tipo 1.....estandar para equipos:

....... Valleylab, ecc.

........ Valleylab, Conmed, etc.
....... Valleylab, et.

........ Valleylab, Conmed, etc.

il B -

2.5mm

Alsa: Adattatori / Adapters / Reducteurs / Adaptadores

2.5mm

...... Excell MCD / MCDS / NHP, Alsatom MB1-MC / SU-MPC

Cavi con spinotto / Cables with plug / Cables avec fiche / Cable con enchufe

tipo 2

vari U.S.A.
various U.S.A.
..divers U.S.A.
diferentes U.S.A.

A g

25mm

Excell MCD / MCDS / NHP, Alsatom MB1-MC / SU-MPC

Cavi con spinotto / Cables with plug / Cables avec fiche / Cable con enchufe

tipo 3

------- ceeco .
....... Erbe, etc.

...... Erbe, ecc. 3

...Erbe, etc.

6,3 mm

Excell MCD / MCDS / NHP, Alsatom MB1-MC / SU-MPC

ADATTATORI PER CAVI MONOPOLARI / ADAPTERS FOR MONOPOLAR LEADS
REDUCTEURS POUR LES CABLES MONOPOLAIRES / ADAPTADORES PARA CABLES MONOPOLARES

6

8 mm

10

—— |

12,5mm

4 mm

Alsa: Adattatori / Adapters / Reducteurs / Adaptadores

RD/5............ Per serie / For series/ Pour gamme / Para serie.........

RD/70.......... Per serie / For series/ Pour gamme / Para serie

Cavi con spinotto / Cables with plug

Cables avec broche / Cable con enchufe

tipo6 -@2mm / type 6 - mm 2

tipo7-@4mm / type 7 -d mm4

tipo8 -@5mm/ type 8- mm5

tipo9 -@8mm / type 9-J mm 8

tipo 10......... Standard per apparecchi: Martin, Berchtold, ecc.
type 10........ Standard for units: Martin, Berchtold, ecc.
type 10........ Standard pour appareils: Erbe, etc.

tipo 10......... Estandar para equipos:  Erbe, etc

....Excell MCD / MCDS / NHP, Alsatom SU-MPC
....Alsatom MB1-MC
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@
ADATTATORI DI COLLEGAMENTO alsa
CONNECTING ADAPTERS ’
ADAPTEURS DE CONNECTION

ADAPTADORES DE CONEXION

ADATTATORI PER CAVI BIPOLARI / ADAPTERS FOR BIPOLAR LEADS
REDUCTEURS POUR LES CABLES BIPOLAIRES / ADAPTADORES PARA CABLES BIPOLARES

Cavi con spinotto / Cables with plug / Cables avec fiche / Cable con enchufe
tipo A - 2 spinotti @ 4 mm................... standard internazionale U.S.A

type A- 2 pins, @4 mM.....cccoevreeennne. U.S.A. international standard

type A- 2 broches, @ 4 mm................ standard international U.S.A

type A- 2 clavijas, @4 mm................ estandar internacional U.S.A

A

— —7
S T—>  4mn

Alsa: Adattatori / Adapters / Reducteurs / Adaptadores
Non necessario / Not needed / Pas necessaire / No necesario

Excell MCD
....Excell MCDS / NHP
Alsatom MB1-MC
RD/BF ...ttt ..0 . SETIE [ SETIES/ g@aMME [ SETiE............ Alsatom SU-MPC

Cavi con spinotto / Cables with plug / Cables avec fiche / Cable con enchufe
tipo B: 2 spinotti @ 4 mm / type B: 2 pins, @ 4 mm
type B: 2 broches, @ 4 mm / type B: 2 clavijas, @ 4 mm

B *—4 m L= 28,58 (Valleylab, EMC...)
— L L=2858,22 3175 ecc. L= 22 (EMC, Dolley...)
§ L= 31,75 (Conmed...)
—>  4m

Alsa: Adattatori / Adapters / Reducteurs / Adaptadores
RD/F....cccveueene Per serie / For series / Pour gamme / Para serie.............. Excell MCD, Alsatom MB1-MC
RD/BF.............. Per serie / For series / Pour gamme / Para serie.............. Excell MCDS / NHP, Alsatom SU-MPC

Cavi con spinotto / Cables with plug / Cables avec fiche / Cable con enchufe

Erbe T/ACC/ICC, Storz, etc.

Erbe T/ACC/ICC, Storz, etc.
.................................................. Erbe T/ACC/ICC, Storz, etc.

.................................................... Erbe T/ACC/ICC, Storz, etc.

—— | 25 mm

4 mm

Alsa: Adattatori / Adapters / Reducteurs / Adaptadores
RD/F1.cciiiiis Per serie / For series/ Pour gamme / Para serie............ Excell MCD, Alsatom MB1-MC
RD/BF1............... Per serie / For series/ Pour gamme / Para serie............ Excell MCDS / NHP, Alsatom SU-MPC

Cavi con spinotto / Cables with plug / Cables avec fiche / Cable con enchufe
................................................. Martin, Berchtold, etc.
..... Martin, Berchtold, etc.
: ...Martin, Berchtold, etc.
.................................................... Martin, Berchtold, etc.:

5mm
D
——— ji e) smm
2mm
Alsa: Adattatori / Adapters / Reducteurs / Adaptadores
RD/F2......ccceens Per serie / For series/ Pour gamme / Para serie............ Excell MCD
RD/BF2.. ...Per serie / For series/ Pour gamme / Para serie: ...Excell MCDS / NHP
RD/F2 ... ...Per serie / For series/ Pour gamme / Para serie............. Alsatom MB1-MC
RD/BF2.............. Per serie / For series/ Pour gamme / Para serie............. Alsatom SU-MPC
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Mod. 4606/0

\IMQ

CERTIFICATO CE

Certificato n. 187/MDD
Dichiarazione di approvazione del sistema qualita
(Sistema completo di garanzia qualita)

Visto I'esito delle verifiche condotte in conformitda all'Allegato Il, con l'esclusione del punto 4, della
direttiva 93/42/CEE e s.m.i., si dichiara che la ditta:

ALSA APPARECCHI MEDICALI SRL
40013 CASTEL MAGGIORE (BO) - VIA C. BONAZZI 16 (ITA) - Italy

mantiene nello stabilimento di:

40013 CASTEL MAGGIORE (BO) - VIA C. BONAZZI 16 (ITA) - Italy

un sistema qualita che assicura la conformitd dei seguenti prodotti:
Aspiratori chirurgici
Accessori per aspiratori medicali e vacuum-exiractors
Accessori per elettrobisturi
Aspiratori di fumi elettrochirurgici
Elettrobisturi

Carrelli non eletirificati per apparecchi per elettrochirurgia, aspiratori di fumi eleftrochirurgici e aspiratori
medicali

serie e modelli indicati in Allegato

ai requisiti essenziali della direttiva suddetta ad essi applicabili (in tutte le fasi dalla progettazione al
controllo finale) ed & sottoposta alla sorveglianza prevista dal punto 5 dell'Allegato Il. Per i dispositivi in
classe Il questo certificato & valido solamente con il relativo certificato di esame CE della
progettazione di Allegato I1.4.

Riferimento pratiche IMQ:

10A9800405; 10A9900240; 10AA00040; T0AA00016; TOAAD0060; TOAADD156; TOAADD262; TOABOO169;
10AB000170; TOAC00210; T0AE00050; T0AFO0011; T0AFO0032; TOAFO0192; TOAG00183; T0AHO0132;
10AH00244;10A100034; 10AI00127;10A100122; T0AJ00093; 10ELO0005; COMEDCONMHDM110021912-01;
10SN00082; DM16-0007485-01; TOAN00148; 10EO00012; DM16-0007485-01; DM17-0017739-01; DM18-
0029069-01; DM18-0029585-01; DM18-0031303; DM 19-0046045-01.

Questa Dichiarazione di approvazione é rilasciata dall'lMQ S.p.A. quale organismo notificato per la
direttiva 93/42/CEE e s.m.i. Il numero identificativo dell'IMQ S.p.A. quale organismo nofificato é: 0051.

Emesso il: 1999-05-10 % c

Data aggiornamento: 2019-11-25 v
Sostituisce: 2018-11-07 mQ T
Data scadenza: 2022-03-13

IMQ S.p.A. | 1-20138 Milano

Questa Dichiarazione di approvazione € soggetta alle condizioni previste dall'lMQ nel "Regolamento per ) ol
la certificazione CE dei dispositivi medici - Marcatura CE - Direttiva 93/42/CEE". | Via Quintiliano 43 |
www.imaq.it




Mod. 4606/0

IMQ CERTIFICATO CE

Certificato n. 187/MDD

Allegato

Aspiratori chirurgici
Serie: VACUMSOL Modd. VACUMSOL AS-60; VACUMSOL AS-65; VACUMSOL AS-65/H.

Serie: VORTEX-S Modd. VORTEX-S AS-200/30LT; VORTEX-S AS-200/20LT VE; VORTEX-S AS-200/30LT VE;
VORTEX-S AS-200/20LT.

Serie: VORTECO Modd. VORTECO AS-100/15LT; VORTECO AS-100/20LT; VORTECO AS-100/30LT;
VORTECO AS-100/30LT VE.

Serie: POLIVAC Modd. POLIVAC B4/SLT 30 1; POLIVAC B4/SLT 30 2; POLIVAC B4/SLT 30 1-EXP; POLIVAC
B4/SLT 30 2-EXP; POLIVAC B4/SLT 30 P-EXP; POLIVAC B4/SLT 50 E; POLIVAC B4/SLT 30 1VE-EXP; POLIVAC
B4/SLT 30 PVE-EXP.

Accessori per aspiratori medicali e vacuum-exiractors

Modd. come da documento allegato "Elenco-AccAspir# A" del 29.03.2005; valido solo se provvisto del
timbro IMQ.

Accessori per elettrobisturi

Modd. come da documento allegato "AccElettr-Elenco#D" del 30.03.2008; valido solo se provvisto del
timbro IMQ.

Aspiratori di fumi elettrochirurgici
Serie: CS Modd. CS200; CS200LC; CS900LC

Elettrobisturi
Serie: ALSATOM Modd. ALSATOM SU 50-MPC; ALSATOM SU 100-MPC; ALSATOM SU 140-MPC; ALSATOM
SU 140/D-MPC; ALSATOM SU 140/BD-MPC; ALSATOM SU 140/D-MPC (100V-60Hz).

Serie: MCDSe Modd. EXCELL 200 MCDSe; EXCELL 250 MCDSe; EXCELL 350 MCDSe; EXCELL 400 MCDSe;
EXCELL 250/A MCDSe; EXCELL 400/A MCDSe.

Serie: NHP Modd. EXCELL NHP 250/D; EXCELL NHP 350/D; EXCELL NHP 400/D; EXCELL NHP 250/DA;
EXCELL NHP 400/DA; EXCELL NHP ENDOMED.

Mod. MB 140-PRO
Marca ALCYON

Modd. BIPOLAR HF 100; BIPOLAR HF 140.
Marca BUTTERFLY ITALIA

Serie: NHP/T Modd. EXCELL NHP/T-400; EXCELL NHP/T-200; EXCELL NHP/TA-400; EXCELL NHP/TA-200.

Mod. PWT-400
Marca TONTARRA

Emesso il: 1999-05-10
Data aggiornamento: 2019-11-25 %g c
Sostituisce: 2018-11-07 DocuSin,

Data scadenza: 2022-03-13 IMQ




IMQ CERTIFICATO CE

Certificato n. 187/MDD

Allegato

Elettrobisturi
Serie: TopTom Modd. TopTom SU 50; TopTom SU 100; TopTom SU 140; TopTom SU 140/D.

Mod. 4606/0

Serie: AMNOTOM Modd. AMNOTOM 160 BASE; AMNOTOM 400 COMPACT; AMNOTOM 400 PREMIUM;

AMNOTOM 400 PREMIUM A.
Marca AMNOTEC

Carrelli non eletirificati per apparecchi per elettrochirurgia, aspiratori di fumi eleftrochirurgici e
aspiratori medicali

Modd. H10; H10/AB; H23/SE; H25; H26

Emesso il: 1999-05-10 —=
Data aggiornamento:  2019-11-25 ——i&,\

Sostituisce: 2018-11-07 DocuSign,
Data scadenza: 2022-03-13 IMQ




CISQ is a member of

THE INTERNATIONAL CERTIFICATION MFWJﬁHK
www.ignet-certification.com
IQNet, the association of the world's first class

cartification bodles, is the largest provider of management
System Certification in the world.

www.imag.it

C E RT] F I C ATO N . over 150 subsidiaries all over the globe.

QNet is composed of more than 30 bodies and counts

CERTIFICATEN. *VA0ALSA

SI CERTIFICA CHE IL SISTEMA DI GESTIONE PER LA QUALITA' DI
WE HEREBY CERTIFY THAT THE QUALITY MANAGEMENT SYSTEM OPERATED BY

ALSA APPARECCHI MEDICALI SRL

VIA C. BONAZZI 16 - 40013 CASTEL MAGGIORE (BO)
UNITA' OPERATIVE / OPERATIVE UNITS

VIA C. BONAZZI 16 - 40013 CASTEL MAGGIORE (BO)
E' CONFORME ALLA NORMA / IS IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD

ISO 9001:2015

PER LE SEGUENTIATTIVITA' / FOR THE FOLLOWING ACTIVITIES

Progettazione, produzione, immissione in commercio, assistenza tecnica e produzione conto terzi di elettrobisturi
con o senza gas ARGON e relativi accessori, aspiratori chirurgici e relativi accessori, aspiratori di fumi
elettrochirurgici e relativi accessori
Design, manufacture, placing on the market, technical service and contract manufacturing of electrosurgical units
with or without ARGON gas and related accessories, electrosurgical aspirators and related accessories,
electrosurgical smoke evacuators and related accessories

Ulteriori informazioni riguardanti I'applicabilita dei requisiti ISO 9001:2015 possono essere ottenute consultando l'organizzazione
Further clarifications regarding the applicability of ISC 9001:2015 requirements may be obtained by consulting the organization

IL PRESENTE CERTIFICATO E' SOGGETTO AL RISPETTO DEL
REGOLAMENTO PER LA CERTIFICAZIONE DEI SISTEMI DI GESTIONE

THE USE AND THE VALIDITY OF THE CERTIFICATE SHALL SATISFY THE
REQUIREMENTS OF THE RULES FOR CERTIFICATION OF MANAGEMENT SYSTEMS

DATE: PRIMA CERTIFICAZIONE EMISSIONE CORRENTE SCADENZA
FIRST CERTIFICATION CURRENT ISSUE EXPIRY
1998-05-05 2019-10-31 2022-12-19

/

IMQ S.p.A.- VIA QUINTILIANO, 43 - 20138 MILANO ITALY
Management Systems Division - Flavio Ornago

FEDERAZIONE

\MQ [

_rj" i'amu.u_.ﬂé.'.ru !-_E [AF. 19
WWw.cisg.com
a
SGQ N°005 A Organismo di Certificazione Federato CISQ CISQ ¢ la Federazione Italiana di Organismi di
M i A ha . i www.imq.it Certificazione dei sistemi di gestione aziendale.
Rn:::c::c?;.%;nccg.ﬂllnné a_IIL\-‘lnc ::lv;.t?:;:ﬂts:‘:.c;l::o:ﬂpfrl::.:‘:;n.ann;:?:mn e e Car CISQ js the Italian Federation of management

Sighatory of EA, IAF and iLAC

g The valdly of the cemtificats is submitted 1o annual aucdll and 8 reassessmant
Moteal Recogridion Agrosments

system Certification Bodies,
af the entre Mamagaimaent System within froe yaars
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THE INTERNATIONAL CERTIFICATION NETWORK

CERTIFICATE

CISQ/IMQ has issued an IQNet recognized certificate that the organization.:

ALSA APPARECCHI MEDICALI SRL
VIA C. BONAZZI 16 - 40013 CASTEL MAGGIORE (BO)

has implemented and maintains a
Quality Management System

for the following scope:

Design, manufacture, placing on the market, technical service and contract
manufacturing of electrosurgical units with or without ARGON gas and related

accessories, electrosurgical aspirators and related accessories,
electrosurgical smoke evacuators and related accessories
Further clarifications regarding the applicability of ISO 9001:2015 requirements may be obtained by consulting the organization

which fulfills the requirements of the following standard.

ISO 9001:2015

Issued on: 2019 - 10 - 31
Expires on: 2022 - 12 - 19

This attestation is direcly linked to the IQNet Partner's original certificate
and shall not be used as a stand-alone document

Registration Number: IT - 1231

o
Alex Stoichitoiu Ing. Claudio Provetti
President of IONET President of CISQO
IQNet Partners*:

AENOR Spain AFNOR Certification France APCER Portugal CCC Cyprus CISQ Italy
CQC China CQM China CQS Czech Republic Cro Cert Croatia DQS Holding GmbH Germany FCAV Brazil
FONDONORMA Venezuela ICONTEC Colombia Inspecta Sertifiointi Oy Finland INTECO Costa Rica
IRAM Argentina JQA Japan KFQ Kerea MIRTEC Greece MSZT Hungary Nemko AS Norway NSAI Ireland
NYCE-SIGE México PCBC Poland Quality Austria Austria RR Russia S1l Israel S1Q Slovenia
SIRIM QAS International Malaysia SQS Switzerland SRAC Romania TEST St Petersburg Russia TSE Turkey YUQS Serbia
IQNet is represented in the USA by: AFNOR Certification, CISQ, DQS Holding GmbH and NSAI Inc.

*
Il!-‘_

1] £,
H kA
g Hagn

* The list of IQNet partners is valid at the time of issue of this certificate. Updated information is available under www.ignet-certification.com



CISQ is a member of

Rt s
i**
THE INTERNATIONAL CERTIFICATION NETWORK
www.ignet-certification.com

*+ ¥

IgNet, the association of the world's first class
certification bodies, s the largest provider of management

P ¥ System Certification in the world.
WWW. H'T'Iq t IQNet is composed of more than 30 bodies and counts

CE RTI F IC ATO N ) ever 150 subsidiaries all over the globe.
CERTIFICATE N,  9124.ALS2

S| CERTIFICA CHE IL SISTEMA DI GESTIONE PER LA QUALITA' DI
WE HEREBY CERTIFY THAT THE QUALITY MANAGEMENT SYSTEM OPERATED BY

ALSA APPARECCHI MEDICALI SRL

VIA C. BONAZZI 16 - 40013 CASTEL MAGGIORE (BO)
UNITA' OPERATIVE / OPERATIVE UNITS

VIA C. BONAZZI 16 - 40013 CASTEL MAGGIORE (BO)
E' CONFORME ALLA NORMA / IS IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD

ISO 13485:2016
PER LE SEGUENTI ATTIVITA'/ FOR THE FOLLOWING ACTIVITIES

Progettazione, produzione, immissione in commercio, assistenza tecnica e produzione conto terzi di elettrobisturi
con o senza gas ARGON e relativi accessori, aspiratori chirurgici e relativi accessori, aspiratori di fumi
elettrochirurgici e relativi accessori
Design, manufacture, placing on the market, technical service and contract manufacturing of electrosurgical units
with or without ARGON gas and related accessories, electrosurgical aspirators and related accessories,
electrosurgical smoke evacuators and related accessories

Ulteriori informazioni riguardanti 'applicabilita dei requisiti 1ISO 134852016 possono essere oftenute consultande l'organizzazione
Further clarifications regarding the applicability of ISO 13485:2016 requirements may be obtained by consulting the organization

IL PRESENTE CERTIFICATO E' SOGGETTO AL RISPETTO DEL
REGOLAMENTO PER LA CERTIFICAZIONE DEI SISTEMI DI GESTIONE

THE USE AND THE VALIDITY OF THE CERTIFICATE SHALL SATISFY THE
REQUIREMENTS OF THE RULES FOR CERTIFICATION OF MANAGEMENT SYSTEMS

DATE: PRIMA CERTIFICAZIONE EMISSIONE CORRENTE SCADENZA
FIRST CERTIFICATION CURRENT ISSUE EXPIRY
1998-11-30 2019-10-31 2022-12-19

IMQ S.p.A-VIAQUINTILIANG, 43 - 20138 MILANO ITALY
Management Systems Division - Flavio Ormage

FEDERAZIONE

\IMQ  [£¢

EHTE TR DY ACERIOEASR I - ! -
WWWw.cisg.com
SGQ N® 005 A Organismo di Cemﬁr,azmne Federato CISQ CISG & la Federazione Ttaliana di Oraanismi di
www.imq.it Certificazione dei sisterni di gestione aziendale.
Mambra degli *’\GCOIOI dl Mulua La vabdnh del cerlificate & subardinata a serdeglianza annuale @ nesama complste i i t
Risonescimenta EA, del Sistoma i Geslicns can periadicits tierals CISQ Is the Italian Federation of managamen
Sigratary of EA4, I4F F"“-'L'“f The validity of the caifcate is submittad fo annial audif and a reassessmant system Certification Bodies.

Misiual Recoghitiart Agreeiments of the antire Management System within tiree yaars
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THE INTERNATIONAL CERTIFICATION NETWORK

CERTIFICATE

CISQ/IMQ has issued an IQNet recognized certificate that the organization:

ALSA APPARECCHI MEDICALI SRL
VIA C. BONAZZI 16 - 40013 CASTEL MAGGIORE (BO)

has implemented and maintains a
Quality Management System
for the following scope:

Design, manufacture, placing on the market, technical service and contract
manufacturing of electrosurgical units with or without ARGON gas and related
accessories, electrosurgical aspirators and related accessories,

electrosurgical smoke evacuators and related accessories
Further clarifications regarding the applicability of ISO 13485:2016 requirements may be obtained by consulting the organization

which fulfills the requirements of the following standard:

ISO 13485:2016

Issued on: 2019 - 10 - 31
Expires on: 2022 - 12 - 19

This attestation is direcly linked to the IQNet Partner's original certificate
and shall not be used as a stand-alone document

Registration Number: IT - 126301

[=—————m——————
i**** L]
L
ey b

Alex Stoichitoiu Ing. Claudio Provetti
President of IONET President of CISO

[QNet Partners™®:
AENOR Spain AFNOR Certification France APCER Portugal CCC Cyprus CISQ ltaly

CQC China CQM China CQS Czech Republic Cro Cert Croatia DQS Holding GmbH Germany FCAV Brazil
FONDONORMA Venezuela ICONTEC Colombia Inspecta Sertifiointi Oy Finland INTECO Costa Rica

IRAM Argentina JQA Japan KFQ Korea MIRTEC Greece MSZT Hungary Nemko AS Norway NSAI Ireland

NYCE-SIGE México PCBC Poland Quality Austria Austria RR Russia S1I Israel S1Q Slovenia
SIRIM QAS International Malaysia SQS Switzerland SRAC Romania TEST St Petersburg Russia TSE Turkey YUQS Serbia

IQNet is represented in the USA by: AFNOR Certification, CISQ, DQS Holding GmbH and NSAI Inc.

# The list of IQNet partners is valid at the time of issue of this certificate. Updated information is available under www.iqnet-certification.com
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